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10. Implementing arrangements between the Federal Ministry of Defence on
the part of the Federal Republic of Germany and the Department of National
Defence on behalf of Canada may be made for the purpose of carrying out the intent
of this Agreement.

11. (a) This Agreement shall, subject to paragraph (b), remain in force until
December 31, 1983, unless terminated in its entirely by either Govern-
ment giving twelve months notice in writing to the other. In any event
the Federal Republic of Germany will notify Canada of its renewal
intentions by December 31, 1982.

(b) This Agreement may be suspended, at any time, in whole or in part, by
either of the two Governments without notice to the other, if the Govy-
ernment suspending the Agreement considers such action necessary for
reasons of national security such as war, invasion, revolt or rebellion.

12. (a) In the event of termination or suspension of this Agreement, financial
consequences resulting therefrom shall be settled in separate negotia-
tions, regarding, in particular, residual values of investments.

(b) Upon the termination or suspension of this Agreement the Federal
Republic of Germany is not obliged to remove any improvements
which were constructed with its own funds.

If the foregoing is acceptable to the Government of the Federal Republic of
Germany, I have the honour to propose that this Note which is authentic in English
and French, and your Note in reply thereto, which is authentic in German, shall con-
stitute an Agreement between our two Governments, which shall enter into force on
the date of your reply.

Accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

KLAUS GOLDSCHLAG
Ambassador of Canada

Mr. Giinther van Well
State Secretary of the Federal Foreign Office



